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[bookmark: _Hlk169524282][bookmark: _Toc238563993]Sintesi
Breve sintesi del contenuto del progetto (situazione iniziale, obiettivi), del procedimento e dei risultati e delle conclusioni più importanti. Testo coerente con alcuni sezioni (se necessario), senza elenchi ed enumerazioni (max. ½ a 1 pagina)
[bookmark: _Toc180409617][bookmark: _Toc160269473][bookmark: _Toc238563994]Zusammenfassung
Kurze Zusammenfassung des Projektinhalts (Ausgangslage, Ziele), der Herangehensweise und der wichtigsten Ergebnissen und Schlussolgerungen. Zusammenhängender Text mit allenfalls ein paar Abschnitte, keine Listen und Aufzählungen (max. ½ bis 1 Seite)
[bookmark: _Toc180409618][bookmark: _Toc238563995]Summary
Summary of the content of the project ( initial context, objectives), of the approach and of the main results and conclusions. Concise text with a few paragraphs if necessary, no lists or enumerations (½ to 1 page max.)
[bookmark: _Toc180409619][bookmark: _Toc238563996]Risultati principali («Take-Home Messages»)
SOLO PER IL RAPPORTO FINALE. PER I RAPPORTI INTERMEDI, ELIMINARE QUESTO PARAGRAFO, COMPRESA IL TITOLO Elenchi un massimo di 4 messaggi chiave del progetto. Questi devono essere concisi/brevi (una o due frasi) e (se possibile) presentare anche il valore aggiunto del progetto in relazione alla politica energetica svizzera (nella lingua della relazione, può anche essere moltiplicato per altre lingue, se lo desidera)
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[bookmark: _Toc160269474][bookmark: _Toc180409621][bookmark: _Toc238563998]Elenco di figure (opzionale)
Figura 1: Breve descrizione di ciò che è mostrato nella figura/grafica. Per ulteriori illustrazioni: Inserisci figura/grafica -> tasto destro del mouse -> [Inserisci didascalia]. Utilizzi riferimenti incrociati alla figura nel testo.	9
Figura 2: Breve descrizione di ciò che è mostrato nella figura/grafica. Per ulteriori illustrazioni: Inserisci figura/grafica -> tasto destro del mouse -> [Inserisci didascalia]. Utilizzi riferimenti incrociati alla figura nel testo.	9

[bookmark: _Toc180409622][bookmark: _Toc238563999]Elenco di tabelle (opzionale)
Tabella 1: Breve descrizione di ciò che viene mostrato nella tabella. Per ulteriori tabelle: Copia e incolla la tabella -> tasto destro del mouse -> [Inserisci didascalia]. Utilizzi riferimenti incrociati alla tabella nel testo.	10
Tabella 2: Breve descrizione di ciò che viene mostrato nella tabella. Per ulteriori tabelle: Copia e incolla la tabella -> tasto destro del mouse -> [Inserisci didascalia]. Utilizzi riferimenti incrociati alla tabella nel testo.	10



[bookmark: _Toc180409623][bookmark: _Toc238564000]Elenco di abbreviazioni
UFE	Ufficio federale dell'energia


[bookmark: _Toc180409624][bookmark: _Toc238564001]Introduzione
[bookmark: _Toc180409625][bookmark: _Toc238564002]Contesto e motivazione
Descrizione dello stato dell'arte e/o del mercato. Presentazione del contesto generale del progetto con riferimenti alle pubblicazioni (analisi della letteratura). Descrizione e discussione della sfida esistente e del modo generale in cui il progetto potrebbe fornire una soluzione o un contributo alle sfide elencate (in genere da ½ a 1½ pagina, immagini escluse). Si prega di utilizzare solo gli stili di formato predefiniti e di inserire il testo da altri documenti non formattati (tasto destro del mouse, [opzioni di inserimento] -> [inserisci solo testo])
[bookmark: _Toc180409626][bookmark: _Toc238564003]Obiettivi del progetto
Descrizione del significato e lo scopo del progetto, il modo concreto in cui affronterà le sfide menzionate al punto 1.1, nonché le questioni da studiare, i risultati attesi e gli obiettivi concreti (qualitativi e/o quantitativi) da raggiungere con questo progetto. (In genere da ½ a 1½ pagina, immagini escluse). Si prega di utilizzare solo gli stili di formato predefiniti e di inserire testo da altri documenti non formattati (tasto destro del mouse, [opzioni di inserimento] -> [Inserisci solo testo]).)
[bookmark: _Toc180409627][bookmark: _Toc238564004]Procedimento, metodo, risultati e discussione
Presentazione dei metodi utilizzati, delle attività svolte e dei risultati ottenuti (qualitativi e quantitativi), nonché della loro analisi critica. Si raccomanda l'inserimento di sottocapitoli per strutturare i diversi aspetti del progetto. Se lo desidera, è possibile dedicare capitoli separati alla presentazione di alcuni punti, come i metodi utilizzati o le strutture tecniche. (In genere da 15 a 50 pagine a seconda dell’ampiezza del progetto, con la possibilità di fare riferimento a pubblicazioni scientifiche disponibili in accesso aperto) Utilizzi solo gli stili di formato predefiniti, inserisca il testo da altri documenti non formattati (tasto destro del mouse, [opzioni di inserimento] -> [inserisci solo testo])
[bookmark: _Toc180409628][bookmark: _Toc238564005]Conclusioni e prospettive
Descrizione degli insegnamenti che si possono trarre dai risultati del progetto e discussione della loro rilevanza per l'argomento trattato, oltre a una valutazione finale del lavoro svolto. Discussione dei passi successivi alla conclusione del progetto e valutazione della possibile implementazione futura dei risultati del progetto. Descrizione di eventuali altre questioni in sospeso e dell'eventuale necessità di ulteriore lavoro. NEL CASO DI UN RAPPORTO INTERMEDIO: UNA VALUTAZIONE PRELIMINARE DEI RISULTATI OTTENUTI FINO AD OGGI E DEL LAVORO SVOLTO, E UNA BREVE DESCRIZIONE DELLE FASI SUCCESSIVE DEL PROGETTO. (In genere da 1 a 2 pagine). Utilizzi solo gli stili di formato predefiniti, inserisca il testo da altri documenti non formattati (tasto destro del mouse, [opzioni di inserimento] -> [inserisci solo testo])
[bookmark: _Toc180409629][bookmark: _Toc238564006]Cooperazione nazionale e internazionale
Informazioni sulle attività con altri attori in Svizzera e/o all'estero. Utilizzi solo gli stili di formato predefiniti, inserisca il testo da altri documenti non formattati (tasto destro del mouse, [opzioni di inserimento] -> [inserisci solo testo])
[bookmark: _Toc180409630][bookmark: _Toc238564007]Pubblicazioni e trasferimento delle conoscenze
Elenco delle pubblicazioni risultanti dal progetto e delle altre attività di trasferimento delle conoscenze (ad es. contributi a conferenze, workshop o altri formati di comunicazione). Inoltre: dati, modelli e codici pubblicati, compresi i link di accesso. Utilizzi solo gli stili di formato predefiniti, inserisca il testo da altri documenti non formattati (tasto destro del mouse, [opzioni di inserimento] -> [inserisci solo testo])
[bookmark: _Toc180409631][bookmark: _Toc238564008]Bibliografia
Elenco delle fonti bibliografiche. Se le fonti sono numerose, utilizzi i riferimenti incrociati. Utilizzi solo gli stili di formato predefiniti, inserisca il testo da altri documenti non formattati (tasto destro del mouse, [opzioni di inserimento] -> [inserisci solo testo])
[bookmark: _Toc180409632][bookmark: _Toc238564009]Appendice
Appendici al rapporto, se applicabile


[image: ][bookmark: _Toc180410502]Figura 1: Breve descrizione di ciò che è mostrato nella figura/grafica. Per ulteriori illustrazioni: Inserisci figura/grafica -> tasto destro del mouse -> [Inserisci didascalia]. Utilizzi riferimenti incrociati alla figura nel testo.


[image: ][bookmark: _Toc180410503]Figura 2: Breve descrizione di ciò che è mostrato nella figura/grafica. Per ulteriori illustrazioni: Inserisci figura/grafica -> tasto destro del mouse -> [Inserisci didascalia]. Utilizzi riferimenti incrociati alla figura nel testo.

[bookmark: _Toc180410504]Tabella 1: Breve descrizione di ciò che viene mostrato nella tabella. Per ulteriori tabelle: Copia e incolla la tabella -> tasto destro del mouse -> [Inserisci didascalia]. Utilizzi riferimenti incrociati alla tabella nel testo.
	
	Unità di valore A
	Unità di valore B

	Descrizione X
	20
	20

	Descrizione Y
	20
	20




[bookmark: _Toc180410505]Tabella 2: Breve descrizione di ciò che viene mostrato nella tabella. Per ulteriori tabelle: Copia e incolla la tabella -> tasto destro del mouse -> [Inserisci didascalia]. Utilizzi riferimenti incrociati alla tabella nel testo.
	
	Unità di valore A
	Unità di valore B

	Descrizione X
	20
	20

	Descrizione Y
	20
	20
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